
DURITE WATERPROOF SAND PAPER - NORTON 220 GRIT, 50
SHEETS

When Wet Or Dry Paper Is A Must-Durite Is The Answer

Especially for wet sanding of wood finishes to get Dull London look, or on steel
before polishing. Great on 1911 frames and slides. Use wet or dry. Silicon
carbide grain; strong, waterproof backing paper.

Attributes

Name: NORTON 220 GRIT, 50 SHEETS
Manufacturer: NORTON
Product no.: 657250220
Mfr. No.:
Grit: 220
Delivery weight: 0.907kg

Item details

Made in USA
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DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du das DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit gewählt hast. Dieses Produkt ist für
das Nassschleifen von Holzoberflächen und Stahlflächen konzipiert und sorgt für ein glattes und poliertes
Ergebnis. Um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Leitfaden
aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Schleifpapier immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub zu
minimieren.
Halte das Schleifpapier außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um versehentliche
Verletzungen oder Missbrauch zu vermeiden.
Überprüfe das Schleifpapier vor der Verwendung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn es gerissen oder
abgenutzt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Handschuhe und Staubmasken beim Schleifen.
Befolge die örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Schleifstaub und verwendeten Materialien.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Der beim Schleifen erzeugte Staub kann gesundheitsschädlich sein, wenn er eingeatmet wird.
Nassschleifen kann rutschige Oberflächen erzeugen; stelle sicher, dass der Bereich trocken und
frei von Gefahren ist.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende das Schleifpapier nicht auf Oberflächen, die nicht zum Schleifen geeignet sind.
Vermeide übermäßigen Druck beim Schleifen, um Schäden an der Oberfläche und am Schleifpapier
zu verhindern.
Stelle sicher, dass elektrische Werkzeuge, die zusammen mit dem Schleifpapier verwendet
werden, in gutem Zustand sind und gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder bestimmt. Sorge für die Aufsicht von
Erwachsenen, wenn es in Umgebungen verwendet wird, die für Minderjährige zugänglich sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit dem Schleifprozess beginnst.
Stelle sicher, dass die zu schleifende Oberfläche sauber und frei von Verunreinigungen ist.

Verwendung des Schleifpapiers:

Für das Nassschleifen das Schleifpapier einige Minuten in Wasser einweichen.
Verwende das Schleifpapier in kreisenden Bewegungen oder entlang der Holzmaserung, um das



gewünschte Finish zu erzielen.
Spüle das Schleifpapier häufig aus, um es sauber und effektiv zu halten.
Für das Trockenschleifen stelle sicher, dass die Oberfläche vor dem Start vollständig trocken ist.

Nach der Verwendung:

Reinige den geschliffenen Bereich, um Staub und Schmutz zu entfernen.
Bewahre das Schleifpapier an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge benutztes Schleifpapier und Schleifstaub gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Entsorge Schleifmaterialien nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Substanzen
enthalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit, siehe
bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die Website des
Herstellers.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Schleiferlebnis mit dem
DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich
an die Richtlinien für die besten Ergebnisse. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. This product is designed for wet
sanding wood finishes and steel surfaces, providing a smooth and polished result. To ensure safe and effective
use, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the sandpaper in a wellventilated area to minimize inhalation of dust.
Keep the sandpaper out of reach of children and pets to prevent accidental injury or misuse.
Inspect the sandpaper for any damage before use. Do not use if it is torn or worn out.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as gloves and dust masks when sanding.
Follow local regulations for the disposal of sanding dust and used materials.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Dust generated from sanding may be harmful if inhaled.
Wet sanding may create slippery surfaces; ensure the area is dry and free from hazards.

Avoiding Hazards:

Do not use the sandpaper on surfaces that are not suitable for sanding.
Avoid using excessive force when sanding to prevent damage to the surface and the sandpaper.
Ensure that electrical tools used in conjunction with the sandpaper are in good working condition
and used according to the manufacturer's instructions.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Ensure adult supervision when used in
environments accessible to minors.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting the sanding process.
Ensure the surface to be sanded is clean and free of contaminants.

Using the Sandpaper:

For wet sanding, soak the sandpaper in water for a few minutes before use.
Use the sandpaper in a circular motion or along the grain of the wood to achieve the desired finish.
Rinse the sandpaper frequently to keep it clean and effective.
For dry sanding, ensure the surface is completely dry before starting.

PostUse Care:

Clean the sanded area to remove any dust and debris.



Store the sandpaper in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
Dispose of used sandpaper and sanding dust according to local waste management regulations.
Do not dispose of sanding materials in regular household waste if they contain hazardous substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit, please refer
to the manufacturer's contact details provided on the packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective sanding experience with the DURITE
Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Always prioritize safety and adhere to the guidelines for the best
results. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PAPEL
DE LIJAR IMPERMEABLE DURITE NORTON 220 GRIT
Introducción
Gracias por elegir el Papel de Lijar Impermeable Durite Norton 220 Grit. Este producto está diseñado para el
lijado en húmedo de acabados de madera y superficies de acero, proporcionando un resultado suave y pulido.
Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el papel de lija en un área bien ventilada para minimizar la inhalación de polvo.
Mantén el papel de lija fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir lesiones o mal uso
accidental.
Inspecciona el papel de lija en busca de daños antes de usarlo. No lo utilices si está rasgado o
desgastado.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como guantes y mascarillas contra el polvo, al lijar.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación del polvo de lijado y los materiales usados.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros:

El polvo generado por el lijado puede ser perjudicial si se inhala.
El lijado en húmedo puede crear superficies resbaladizas; asegúrate de que el área esté seca y
libre de peligros.

Evitando Peligros:

No utilices el papel de lija en superficies que no sean adecuadas para lijar.
Evita aplicar fuerza excesiva al lijar para prevenir daños en la superficie y en el papel de lija.
Asegúrate de que las herramientas eléctricas utilizadas junto con el papel de lija estén en buen
estado de funcionamiento y se usen de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate de la supervisión de un adulto
cuando se use en entornos accesibles a menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar el proceso de lijado.
Asegúrate de que la superficie a lijar esté limpia y libre de contaminantes.

Uso del Papel de Lija:

Para el lijado en húmedo, sumerge el papel de lija en agua durante unos minutos antes de usarlo.
Usa el papel de lija en un movimiento circular o a lo largo de la veta de la madera para lograr el
acabado deseado.
Enjuaga el papel de lija con frecuencia para mantenerlo limpio y efectivo.



Para el lijado en seco, asegúrate de que la superficie esté completamente seca antes de comenzar.

Cuidado Posterior al Uso:

Limpia el área lijada para eliminar cualquier polvo y escombros.
Almacena el papel de lija en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el papel de lija usado y el polvo de lijado de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de
residuos.
No deseches los materiales de lijado en la basura doméstica regular si contienen sustancias peligrosas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del Papel de Lijar Impermeable Durite Norton 220 Grit,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque o visita el sitio web del
fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de lijado segura y efectiva con el
Papel de Lijar Impermeable Durite Norton 220 Grit. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las directrices
para obtener los mejores resultados. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Papiers de Verre
Étanche DURITE NORTON 220 GRIT
Introduction
Merci d'avoir choisi le Papiers de Verre Étanche DURITE NORTON 220 GRIT. Ce produit est conçu pour le
ponçage à l'eau des finitions en bois et des surfaces en acier, offrant un résultat lisse et poli. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le papier de verre dans un endroit bien ventilé pour minimiser l'inhalation de poussière.
Garde le papier de verre hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter les
blessures accidentelles ou les abus.
Inspecte le papier de verre pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est déchiré ou usé.
Utilise un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des masques à
poussière, lors du ponçage.
Suis les réglementations locales pour l'élimination de la poussière de ponçage et des matériaux utilisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Dangers :

La poussière générée par le ponçage peut être nocive si elle est inhalée.
Le ponçage à l'eau peut créer des surfaces glissantes ; assuretoi que la zone est sèche et exempte
de dangers.

Éviter les Dangers :

Ne pas utiliser le papier de verre sur des surfaces qui ne sont pas adaptées au ponçage.
Évite d'utiliser une force excessive lors du ponçage pour prévenir des dommages à la surface et au
papier de verre.
Assuretoi que les outils électriques utilisés avec le papier de verre sont en bon état de
fonctionnement et utilisés conformément aux instructions du fabricant.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Assuretoi d'une supervision adulte
lorsqu'il est utilisé dans des environnements accessibles aux mineurs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer le processus de ponçage.
Assuretoi que la surface à poncer est propre et exempte de contaminants.

Utilisation du Papier de Verre :

Pour le ponçage à l'eau, fais tremper le papier de verre dans l'eau pendant quelques minutes
avant utilisation.
Utilise le papier de verre en effectuant des mouvements circulaires ou dans le sens du grain du
bois pour obtenir la finition désirée.



Rince fréquemment le papier de verre pour le garder propre et efficace.
Pour le ponçage à sec, assuretoi que la surface est complètement sèche avant de commencer.

Entretien Après Utilisation :

Nettoie la zone poncée pour enlever toute poussière et débris.
Range le papier de verre dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions d'Élimination
Élimine le papier de verre usagé et la poussière de ponçage conformément aux réglementations locales
de gestion des déchets.
Ne pas jeter les matériaux de ponçage dans les déchets ménagers ordinaires s'ils contiennent des
substances dangereuses.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le Papiers de Verre Étanche DURITE NORTON 220
GRIT, merci de te référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage ou de visiter le site web du
fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de ponçage sûre et efficace avec le
Papiers de Verre Étanche DURITE NORTON 220 GRIT. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives pour
obtenir les meilleurs résultats. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto la carta abrasiva waterproof DURITE Norton 220 Grit. Questo prodotto è progettato per la
carteggiatura a umido delle finiture in legno e delle superfici in acciaio, offrendo un risultato liscio e lucido. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa
guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la carta abrasiva in un'area ben ventilata per ridurre al minimo l'inalazione della
polvere.
Tenere la carta abrasiva fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire infortuni
accidentali o usi impropri.
Ispezionare la carta abrasiva per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se è strappata o usurata.
Utilizzare adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come guanti e maschere antipolvere durante
la carteggiatura.
Seguire le normative locali per lo smaltimento della polvere di carteggiatura e dei materiali utilizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

La polvere generata dalla carteggiatura può essere dannosa se inalata.
La carteggiatura a umido può creare superfici scivolose; assicurarsi che l'area sia asciutta e priva
di pericoli.

Evitare i Rischi:

Non utilizzare la carta abrasiva su superfici non adatte alla carteggiatura.
Evitare di esercitare una forza eccessiva durante la carteggiatura per prevenire danni alla
superficie e alla carta abrasiva.
Assicurarsi che gli strumenti elettrici utilizzati in combinazione con la carta abrasiva siano in buone
condizioni di funzionamento e utilizzati secondo le istruzioni del produttore.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Assicurare la supervisione di un
adulto quando utilizzato in ambienti accessibili ai minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare il processo di carteggiatura.
Assicurarsi che la superficie da carteggiare sia pulita e priva di contaminanti.

Utilizzo della Carta Abrasiva:

Per la carteggiatura a umido, immergere la carta abrasiva in acqua per alcuni minuti prima
dell'uso.



Utilizzare la carta abrasiva in movimento circolare o lungo la venatura del legno per ottenere la
finitura desiderata.
Risciacquare frequentemente la carta abrasiva per mantenerla pulita ed efficace.
Per la carteggiatura a secco, assicurarsi che la superficie sia completamente asciutta prima di
iniziare.

Cura PostUso:

Pulire l'area carteggiata per rimuovere polvere e detriti.
Conservare la carta abrasiva in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la carta abrasiva usata e la polvere di carteggiatura secondo le normative locali di gestione dei
rifiuti.
Non smaltire i materiali di carteggiatura nei rifiuti domestici regolari se contengono sostanze pericolose.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza della carta abrasiva waterproof DURITE Norton
220 Grit, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione o visitare il sito
web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza di carteggiatura sicura ed efficace
con la carta abrasiva waterproof DURITE Norton 220 Grit. Dare sempre priorità alla sicurezza e rispettare le linee
guida per ottenere i migliori risultati. Grazie per l'attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Dette produktet er designet for våtsliping
av treoverflater og stål, og gir et jevnt og polert resultat. For å sikre sikker og effektiv bruk, vennligst les og følg
sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid sandpapiret i et godt ventilert område for å minimere innånding av støv.
Hold sandpapiret utilgjengelig for barn og kjæledyr for å forhindre utilsiktet skade eller misbruk.
Inspiser sandpapiret for eventuelle skader før bruk. Ikke bruk det hvis det er revet eller slitt.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som hansker og støvmasker når du sliper.
Følg lokale forskrifter for avhending av slipestøv og brukte materialer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Støv som genereres fra sliping kan være skadelig hvis det inhaleres.
Våtsliping kan skape glatte overflater; sørg for at området er tørt og fritt for farer.

Unngåelse av farer:

Ikke bruk sandpapiret på overflater som ikke er egnet for sliping.
Unngå å bruke overdreven kraft når du sliper for å forhindre skade på overflaten og sandpapiret.
Sørg for at elektriske verktøy som brukes sammen med sandpapiret er i god stand og brukes i
henhold til produsentens instruksjoner.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Sørg for voksen tilsyn når det brukes i miljøer som
er tilgjengelige for mindreårige.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:

Samle alle nødvendige verktøy og materialer før du starter slipingsprosessen.
Sørg for at overflaten som skal slipes er ren og fri for forurensninger.

Bruk av sandpapiret:

For våtsliping, legg sandpapiret i vann i noen minutter før bruk.
Bruk sandpapiret i sirkulære bevegelser eller langs treets årringer for å oppnå ønsket finish.
Skyll sandpapiret ofte for å holde det rent og effektivt.
For tørr sliping, sørg for at overflaten er helt tørr før du starter.

Etter bruk:

Rengjør det slipte området for å fjerne støv og rusk.



Oppbevar sandpapiret på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys.

Avfallsinstruksjoner
Kasta brukt sandpapir og slipestøv i henhold til lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Ikke kast slipematerialer i vanlig husholdningsavfall hvis de inneholder farlige stoffer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller bekymringer angående DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220
Grit, vennligst referer til produsentens kontaktopplysninger som er oppgitt på emballasjen eller besøk
produsentens nettside.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv slipingserfaring med DURITE
Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene for best mulig resultat.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór papieru ściernego DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Produkt ten został
zaprojektowany do mokrego szlifowania wykończeń drewnianych oraz powierzchni stalowych, zapewniając
gładki i wypolerowany efekt. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie, prosimy o zapoznanie się z
instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj papieru ściernego w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby zminimalizować
wdychanie pyłu.
Przechowuj papier ścierny z dala od dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec przypadkowemu zranieniu
lub niewłaściwemu użyciu.
Przed użyciem sprawdź papier ścierny pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest podarty lub zużyty.
Używaj odpowiedniego osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak rękawice i maski
przeciwpyłowe podczas szlifowania.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji pyłu szlifierskiego i użytych materiałów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń:

Pył generowany podczas szlifowania może być szkodliwy, jeśli jest wdychany.
Mokre szlifowanie może stworzyć śliskie powierzchnie; upewnij się, że obszar jest suchy i wolny od
zagrożeń.

Unikanie Zagrożeń:

Nie używaj papieru ściernego na powierzchniach, które nie nadają się do szlifowania.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas szlifowania, aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni i
papieru ściernego.
Upewnij się, że narzędzia elektryczne używane w połączeniu z papierem ściernym są w dobrym
stanie technicznym i używane zgodnie z instrukcjami producenta.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez dzieci. Zapewnij nadzór dorosłych, gdy jest
używany w miejscach dostępnych dla nieletnich.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem procesu szlifowania.
Upewnij się, że powierzchnia do szlifowania jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Używanie Papieru Ściernego:

Przy mokrym szlifowaniu, namocz papier ścierny w wodzie na kilka minut przed użyciem.
Używaj papieru ściernego w ruchu okrężnym lub wzdłuż słojów drewna, aby uzyskać pożądany



efekt.
Często płucz papier ścierny, aby utrzymać go w czystości i skuteczności.
Przy suchym szlifowaniu, upewnij się, że powierzchnia jest całkowicie sucha przed rozpoczęciem.

Pielęgnacja Po Użyciu:

Oczyść szlifowaną powierzchnię z pyłu i resztek.
Przechowuj papier ścierny w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła
słonecznego.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj użyty papier ścierny i pył szlifierski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki
odpadami.
Nie wyrzucaj materiałów szlifierskich do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają substancje
niebezpieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z papierem ściernym
DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
szlifowania z papierem ściernym DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzegaj wytycznych, aby uzyskać najlepsze rezultaty. Dziękujemy za uwagę poświęconą
tym ważnym środkom bezpieczeństwa.



DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
puupinnoitteiden märkähiomiseen ja teräspintojen käsittelyyn, ja se tarjoaa sileän ja kiillotetun lopputuloksen.
Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä hiomapaperia aina hyvin ilmastoidussa tilassa, jotta vähennät pölyn hengittämisestä aiheutuvia
riskejä.
Pidä hiomapaperi lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa, jotta vältät vahinkoja tai väärinkäyttöä.
Tarkista hiomapaperi ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on revitty tai kulunut.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten käsineitä ja pölymaskeja, hiottaessa.
Noudata paikallisia sääntöjä hiomapölyn ja käytettyjen materiaalien hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Vaarojen tunnistaminen:

Hiomisen aikana syntyvä pöly voi olla haitallista, jos sitä hengitetään.
Märkähiominen voi aiheuttaa liukkaita pintoja; varmista, että alue on kuiva ja vapaana vaaroista.

Vaarojen välttäminen:

Älä käytä hiomapaperia pinnoilla, jotka eivät sovellu hiomiseen.
Vältä liiallista voimaa hiottaessa, jotta et vahingoita pintaa tai hiomapaperia.
Varmista, että sähkötyökalut, joita käytetään hiomapaperin kanssa, ovat hyvässä
toimintakunnossa ja niitä käytetään valmistajan ohjeiden mukaan.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että aikuiset valvovat käyttöä
ympäristöissä, joihin lapset pääsevät käsiksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen hiomisprosessin aloittamista.
Varmista, että hiottava pinta on puhdas ja vapaana epäpuhtauksista.

Hiomapaperin käyttö:

Märkähiomista varten, liota hiomapaperia vedessä muutaman minuutin ajan ennen käyttöä.
Käytä hiomapaperia pyörivässä liikkeessä tai puun syiden suuntaisesti halutun lopputuloksen
saavuttamiseksi.
Huuhtele hiomapaperia usein, jotta se pysyy puhtaana ja tehokkaana.
Kuivahiomista varten, varmista, että pinta on täysin kuiva ennen aloittamista.

Käytön jälkeinen hoito:



Puhdista hiottu alue pölyn ja roskien poistamiseksi.
Säilytä hiomapaperi viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetty hiomapaperi ja hiomapöly paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä hiomamateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia aineita.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit tuotteen
turvallisuudesta, tarkista valmistajan yhteystiedot pakkauksesta tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan hiomiskokemuksen DURITE
Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit tuotteella. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja noudattaa ohjeita
parhaiden tulosten saavuttamiseksi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusmääräyksiin.



DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Denna produkt är utformad för
vattenslipning av träytor och stål, vilket ger en jämn och polerad finish. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid sandpapperet i ett välventilerat område för att minimera inandning av damm.
Håll sandpapperet utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor eller felaktig användning.
Inspektera sandpapperet för eventuell skada före användning. Använd inte om det är trasigt eller slitet.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som handskar och dammmasker när du slipar.
Följ lokala föreskrifter för bortskaffande av slipdamm och använda material.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Damm som genereras vid slipning kan vara skadligt om det inandas.
Vattenslipning kan skapa hala ytor; se till att området är torrt och fritt från faror.

Undvikande av faror:

Använd inte sandpapperet på ytor som inte är lämpliga för slipning.
Undvik att använda överdriven kraft när du slipar för att förhindra skador på ytan och
sandpapperet.
Se till att elektriska verktyg som används tillsammans med sandpapperet är i gott skick och
används enligt tillverkarens instruktioner.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att vuxenövervakning finns när den
används i miljöer som är tillgängliga för minderåriga.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du påbörjar slipningsprocessen.
Se till att ytan som ska slipas är ren och fri från föroreningar.

Användning av sandpapperet:

För vattenslipning, blötlägg sandpapperet i vatten i några minuter innan användning.
Använd sandpapperet i cirkulära rörelser eller längs träets ådring för att uppnå önskad finish.
Skölj sandpapperet ofta för att hålla det rent och effektivt.
För torr slipning, se till att ytan är helt torr innan du börjar.

Efter användning:



Rengör det slipade området för att ta bort damm och skräp.
Förvara sandpapperet på en sval, torr plats borta från direkt solljus.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa använda sandpapper och slipdamm enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kasta inte slipmaterial i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på förpackningen eller besök tillverkarens
webbplats.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv slipupplevelse med
DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna för bästa resultat.
Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



DURITE WATERPROOF SAND PAPER NORTON 220
GRIT Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit. Tento produkt je navržen pro
mokré broušení dřevěných povrchů a oceli, což poskytuje hladký a lesklý výsledek. Aby bylo zajištěno bezpečné
a efektivní použití, prosím, přečtěte si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte brusný papír v dobře větrané oblasti, aby se minimalizovalo vdechování prachu.
Uchovávejte brusný papír mimo dosah dětí a domácích zvířat, aby se předešlo náhodnému zranění nebo
zneužití.
Před použitím zkontrolujte brusný papír na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je roztržený nebo
opotřebovaný.
Používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou rukavice a ochranné masky při broušení.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci brusného prachu a použitých materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Prach generovaný při broušení může být škodlivý při vdechování.
Mokré broušení může vytvářet kluzké povrchy; zajistěte, aby byla oblast suchá a bez nebezpečí.

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepoužívejte brusný papír na povrchy, které nejsou vhodné pro broušení.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při broušení, abyste předešli poškození povrchu a brusného papíru.
Zajistěte, aby elektrické nástroje používané ve spojení s brusným papírem byly v dobrém stavu a
používány podle pokynů výrobce.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt není určen pro použití dětmi. Zajistěte dohled dospělých, když je používán v
prostředí přístupném dětem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením procesu broušení.
Ujistěte se, že povrch, který má být broušen, je čistý a bez kontaminantů.

Použití brusného papíru:

Při mokrém broušení namočte brusný papír do vody na několik minut před použitím.
Používejte brusný papír v kruhovém pohybu nebo podél vlákna dřeva, abyste dosáhli
požadovaného povrchu.
Často oplachujte brusný papír, aby zůstal čistý a efektivní.
Při suchém broušení se ujistěte, že je povrch zcela suchý před zahájením.



Údržba po použití:

Vyčistěte broušenou oblast, abyste odstranili jakýkoli prach a nečistoty.
Uložte brusný papír na chladném a suchém místě, mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použitý brusný papír a brusný prach podle místních předpisů o nakládání s odpady.
Nepokládejte brusné materiály do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné látky.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se DURITE Waterproof Sand Paper Norton 220 Grit se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní broušení s DURITE Waterproof
Sand Paper Norton 220 Grit. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte pokyny pro dosažení nejlepších
výsledků. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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